
Материалы 
для подготовки к экзамену (квалификационному)  

по ПМ.08 Технология оказания медицинских услуг 
специальность 31.02.01 Лечебное дело 

2 курс на базе среднего общего образования (11 классов) 
 

При ответе на поставленные в билете вопросы и решении профессиональных задач студент 
должен  
уметь: 

− оценивать анатомо-функциональное состояние органов и систем организма человека 
в норме, при заболеваниях и (или) состояниях, требующих оказания скорой 
медицинской помощи в экстренной и неотложной формах; 

− применять методы осмотра и обследования пациентов с заболеваниями и (или) 
состояниями, требующими оказания скорой медицинской помощи в экстренной и 
неотложной формах, с учетом возрастных анатомо-функциональных особенностей; 

− выявлять симптомы и синдромы осложнений, побочных действий, нежелательных 
реакций; 

− обеспечивать безопасность диагностических медицинских вмешательств; 
− соблюдать санитарно-эпидемиологические требования к обращению с медицинскими 

отходами, проводить экстренные профилактические мероприятия при возникновении 
аварийных ситуаций с риском инфицирования; 

знать: 
− общие вопросы организации медицинской помощи населению; 
− медицинские изделия, применяемые при обследовании пациентов с заболеваниями и 

(или) состояниями, требующими оказания скорой медицинской помощи в экстренной 
и неотложной формах вне медицинской организации, принципы обеспечения 
безопасности диагностических медицинских вмешательств; 

− симптомы и синдромы осложнений, побочных действий, нежелательных реакций, 
возникших в результате диагностических мероприятий у пациентов с заболеваниями 
и (или) состояниями, требующими оказания скорой медицинской помощи в экстренной 
и неотложной формах; 

− порядок назначения, учета и хранения лекарственных препаратов, включая 
наркотические лекарственные препараты и психотропные лекарственные 
препараты, медицинских изделий; 

− санитарно-эпидемиологические требования к обращению с медицинскими отходами, 
комплекс экстренных профилактических мероприятий при возникновении аварийных 
ситуаций с риском инфицирования; 

− правила оформления медицинской документации в медицинских организациях. 
 

Перечень тем, подлежащих изучению,   
по ПМ.08 Технология оказания медицинских услуг 

1. Этико-деонтологические аспекты деятельности медицинской сестры. 
2. Эпидемиологическая безопасность при осуществлении медицинской помощи 
3. Организация работы приемного отделения стационара:  

− пути госпитализации в стационар МО;  



− оформление документации приемного отделения;  
− транспортировка пациента в лечебное отделение;  
− проведение полной и частичной санитарной обработки пациента. 

4. Оценка функционального состояния пациента: 
− антропометрия: измерение роста, массы тела, окружности грудной клетки;  
− механизм теплообразования и пути теплоотдачи; физиологические колебания 

температуры тела; места измерения температуры тела;  
− понятие о лихорадке: механизм и причины развития; виды; характеристика периодов 

лихорадки; виды термометров; правила техники безопасности при работе с 
медицинским термометром; 

− определение понятия «пульс»: места исследования, характеристика; нормальные 
значения; 

− понятие о дыхании: характеристика; нормальные значения ЧДД;  
− артериальное давление: виды, нормальные значения, методы измерения  

5. Организация лечебного питания в лечебно-профилактических учреждениях: 
− виды питания; основные принципы лечебного питания; организация лечебного 

питания в стационаре; характеристика лечебных диет; 
− составление порционного требования; контроль за хранением и ассортиментом 

продуктов, разрешенных к передаче в стационаре; контроль за санитарным состоянием 
тумбочек и холодильников, сроком хранения пищевых продуктов; контроль передачи 
продуктов; 

− промывание желудка 
6. Простейшие физиотерапевтические процедуры: 
− Понятие, методы, воздействие тепла и холода на организм человека; 
− противопоказания для тепловых физиотерапевтических процедур, применения 

холода; 
− виды и цели простейших физиотерапевтических процедур, профилактика возможных 

осложнений; 
− применение горчичников, грелки, компрессов (согревающего, холодного), пузыря со 

льдом; 
− оксигенотерапия: цели и методы, преимущества и недостатки, техника безопасности 

при работе с кислородным баллоном; 
7. Постановка газоотводной трубки, клизмы: понятие, виды, показания, противопоказания 
8. Промывание желудка: понятие, показания, противопоказания 
9. Катетеризация мочевого пузыря: понятие, виды, показания, противопоказания; уход; 

профилактика ИСМП мочевыводящих путей у пациента с постоянным уретральным 
катетером 

10. Стомы: классификация (трахеостома, гастростома, илеостома, колостома, цистостома); 
осложнения, принципы психологической помощи пациентам 

11. Участие фельдшера в инструментальных методах исследования: 
− в подготовке к лабораторным и инструментальным (рентгенологическим, 

эндоскопическим) методам исследования крови, мочевыделительной, 
пищеварительной и дыхательной систем; цели и правила подготовки к ним; ошибки, 
приводящие к недостоверности результатов исследования 

12. Медикаментозное лечение в сестринской практике: 
− организация деятельности медицинской сестры процедурного кабинета; 
− способы введения лекарственных средств (энтеральный, парентеральный, наружный, 

ингаляционный); показания, противопоказания, осложнения, особенности введения; 
− парентеральный путь введения лекарственных препаратов: п/к, в/м, в/в (струйно, 

капельно), места введения; 
− взятие крови из вены 



− катетеризация периферических вен 
13. Оказание помощи при неотложных состояниях: при потере сознания, удушье. 
14. Проведение СЛР, приема Геймлиха. 

 
Перечень манипуляций: 

1. Измерение артериального давления на периферических артериях. 
2. Общая термометрия. 
3. Определение частоты дыхательных движений. 
4. Проведение исследование пульса на лучевой артерии. 
5. Кормление тяжелобольного через назогастральный зонд. 
6. Применение пузыря со льдом. 
7. Применение согревающего компресса. 
8. Проведение оксигенотерапии через кислородную маску. 
9. Постановка очистительной клизмы. 
10. Промывание желудка взрослому пациенту. 
11. Катетеризация мочевого пузыря мужчины мягким катетером. 
12. Постановка постоянного мочевого катетера Фолея женщине.  
13. Уход за постоянным мочевым катетером Фолея. 
14. Пособие при гастростоме. 
15. Взятие пробы клинического материала из зева и носа для исследования. 
16. Подготовка пациента к исследованию мочи на общий анализ 
17. Подготовка пациента к исследованию мочи на бактериологическое исследование 
18.  Подготовка пациента к исследованию мочи на сахар. 
19. Подготовка пациента к исследованию мочи по Зимницкому. 
20. Подготовка пациента к исследованию мочи по Нечипоренко. 
21. Подготовка пациента к исследованию мочи на диастазу. 
22. Подготовка пациента к исследованию кала на копрологическое исследование 
23. Сбор кала на бактериологическое исследование. 
24.  Подготовка пациента к исследованию кала на скрытую кровь. 
25. Подготовка пациента к исследованию мокроты на общий анализ. 
26. Подготовка пациента к исследованию мокроты на микобактерии туберкулеза 
27. Подготовка пациента к исследованию мокроты на бактериологическое исследование 
28. Подкожное введение лекарственного препарата. 
29. Внутримышечное введение лекарственного препарата. 
30.  Разведение и внутримышечное введение антибактериального препарата. 
31. Внутривенное введение лекарственного препарата струйно. 
32. Внутривенное введение лекарственных препаратов (капельно) 
33. Взятие крови из периферической вены с помощью вакуумной системы BD Vacutainer. 
34. Постановка периферического венозного катетера 
 
  



Экзамен по ПМ.08 Технология оказания медицинских услуг проводится в два этапа. 
I этап – тестирование на Образовательном портале колледжа 

 
Пример формулировки тестовых заданий 

 
а) Пример формулировки тестовых заданий закрытого типа с одним правильным 
ответом 

Инструкция: выберите один правильный ответ 
1. В структуру приёмного отделения стационара входит 

a. санпропускник  
b. клизменная 
c. кабинет главной медицинской сестры 
d. пост охраны 

 
б) Пример формулировки тестовых заданий закрытого типа с множественным выбором 

Инструкция: выберите несколько правильных ответов 
1. Показания для применения пузыря со льдом 

a. переохлаждение 
b. укусы насекомых 
c. травмы в первые часы и сутки 
d. инфильтрат  

 
в) Пример формулировки тестовых заданий на установление соответствия 

Инструкция: установите соответствие между названием исследования и его определением: 

1. Урография a. эндоскопическое исследование мочевого 
пузыря 

2. Холецистография b. эндоскопическое исследование толстого 
кишечника 

3. Фиброгастродуоденоскопия c. эндоскопическое исследование пищевода, 
желудка и двенадцатиперстной кишки 

4. Цистоскопия d. рентгенологическое исследование 
желчного пузыря 

5. Колоноскопия e. рентгенологическое исследование 
мочевой системы 

 
II этап – практический, проводится в симуляционных кабинетах образовательной 
организации. 
 

  



Демонстрационный вариант экзаменационного билета 
 

Департамент здравоохранения города Москвы 
 

Государственное бюджетное профессиональное образовательное учреждение 
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«Медицинский колледж № 1» 
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РАССМОТРЕНО 
Протокол заседания 

цикловой методической 
комиссии № 4 

от «03» октября 2023 г. №2 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ 
БИЛЕТ № ХХ 

для проведения экзамена 
(квалификационного)  

по ПМ.08 Технология оказания 
медицинских услуг  

Специальность  
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Директор  
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«02» ноября 2023 г. 

 
Инструкция: 
1. Внимательно прочитайте условие задачи и продемонстрируйте практические навыки  
2. Максимальное время для выполнения заданий – 40 минут. 
 

 
 

Практическое задание 
 

Вы медицинская сестра многопрофильного стационара. Продемонстрируйте 
выполнение следующих практических навыков: 
1. Измерение артериального давления на периферических артериях 
2. Постановку очистительной клизмы 
3. Сбор мокроты на бактериологическое исследование 
4. Подкожное введение лекарственного препарата 
. 
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РАССМОТРЕНО 
Протокол заседания цикловой 
методической комиссии № 4 
от «03» октября 2023 г. №2 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ 
БИЛЕТ № ХХ 

для проведения экзамена 
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ОДОБРЕНО 
Протокол заседания 

Методического совета от 
«01» ноября 2023 г. №2 

 
ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 

Проверяемый практический навык: измерение артериального давления на периферических 
артериях. 

№ 
п/п 

Перечень практических 
действий 

Форма 
представления 

Примерный текст 
комментариев 

Набранный 
балл 

(макс. 1) 
1.  Установить контакт с 

пациентом: поздороваться, 
представиться, обозначить свою 
роль 

Сказать «Здравствуйте! «Я 
медицинская сестра. Меня 
зовут (ФИО)» 

 

2.  Попросить пациента 
представиться 

Сказать «Представьтесь, пожалуйста. 
Как я могу к Вам обращаться?» 

 

3.  Сверить ФИО пациента с 
медицинской документацией 

Сказать «Пациент идентифицирован»  

4.  Сообщить пациенту о 
назначении врача 

Сказать «Вам назначено измерение 
артериального давления» 

 

5.  Объяснить ход и цель 
процедуры 

Сказать «Я измерю вам артериальное 
давление для определения 
дальнейшей тактики. Во время 
обследования рука должна 
быть разогнута в локтевом 
суставе. Прошу сообщать мне 
о любых изменениях в Вашем 
состоянии» 

 

6.  Убедиться в наличии у пациента 
добровольного 
информированного согласия на 
предстоящую процедуру 

Сказать «У Вас нет возражений на 
выполнение данной 
процедуры?» 
Ответ: «Возражений пациента 
на выполнение процедуры 
нет» 

 

Подготовка к проведению обследования 
7.  Накрыть кушетку одноразовой 

простыней 
Выполнить / 

Сказать 
«Накрываю кушетку 
одноразовой простыней» 

 

8.  Предложить или помочь 
пациенту занять положение 
лежа на спине на кушетке, 
нижние конечности не 
скрещены, руки разогнуты 

Выполнить / 
Сказать 

«Вам необходимо лечь удобно 
или я могу Вам в этом помочь, 
ноги и руки выпрямить. Во 
время проведения процедуры 
не разговаривать, не делать 
резких движений» 

 



9.  Обработать руки гигиеническим 
способом (кожным 
антисептиком) 

Выполнить / 
Сказать 

«Обрабатываем руки 
гигиеническим способом 
(кожным антисептиком)» 

 

10.  Надеть маску для лица 3-
хслойную медицинскую 
одноразовую нестерильную 

Выполнить 

 

 

11.  Надеть нестерильные перчатки Выполнить   
12.  Приготовить необходимое 

оснащение: прибор для 
измерения артериального 
давления (тонометр) и 
стетофонендоскоп 

Выполнить 

 

 

13.  Проверить герметичность 
упаковки с одноразовой 
антисептической салфеткой 

Выполнить / 
Сказать 

«Герметичность упаковки с 
одноразовой антисептической 
салфеткой не нарушена» 

 

14.  Проверить срок годности 
упаковки с одноразовой 
антисептической салфеткой 

Выполнить / 
Сказать 

«Срок годности упаковки 
соответствует сроку 
хранения» 

 

Выполнение обследования 
15.  Освободить от одежды руку 

пациента выше локтевого сгиба 
Выполнить / 

Сказать 
«Освободите от одежды руку 
выше локтевого сгиба или я 
могу Вам помочь» 

 

16.  Расположить руку пациента на 
уровне сердца ладонью вверх 

Выполнить / 
Сказать 

«Расположите руку ладонью 
вверх» 

 

17.  Определить размер манжеты Выполнить / 
Сказать 

«Размер манжеты 
соответствует обхвату плеча 
пациента» 

 

18.  Наложить манжету прибора для 
измерения артериального 
давления (тонометра) на плечо 
пациента 

Выполнить   

19.  Проверить, что между манжетой 
и поверхностью плеча 
помещается два пальца 

Выполнить   

20.  Убедиться, что нижний край 
манжеты располагается на 2,5 
см выше локтевой ямки 

Выполнить / 
Сказать 

«Нижний край манжеты 
располагается на 2,5 см выше 
локтевой ямки» 

 

21.  Расположить два пальца левой 
руки на предплечье в области 
лучезапястного сустава в месте 
определения пульса 

Выполнить/ 
Сказать 

«Определяю пульс на лучевой 
артерии» 

 

22.  Другой рукой закрыть вентиль 
груши прибора для измерения 
артериального давления 
(тонометра)  

Выполнить   

23.  Произвести нагнетание воздуха 
грушей прибора для измерения 
артериального давления 
(тонометра) до исчезновения 
пульса в области 
лучезапястного сустава 

Выполнить   

24.  Зафиксировать показания 
прибора для измерения 
артериального давления 
(тонометра) в момент 
исчезновения пульса в области 

Сказать «Нагнетаю воздух до 
исчезновения пульса. В 
момент исчезновения пульса 
артериальное давление равно 
... мм.рт.ст. (называет 

 



лучезапястного сустава показатель давления)» 
25.  Спустить воздух из манжеты 

прибора для измерения 
артериального давления 
(тонометра) 

Выполнить   

26.  Мембрану стетофонендоскопа 
поместить у нижнего края 
манжеты над проекцией 
локтевой артерии в области 
локтевой впадины, слегка 
прижав к поверхности тела  

Выполнить   

27.  Повторно накачать манжету 
прибора для измерения 
артериального давления 
(тонометра) до уровня, 
превышающего полученный 
результат при пальцевом 
измерении по пульсу на 30 мм 
рт.ст. 

Выполнить / 
Сказать 

«Накачиваю манжету на 30 мм 
рт. ст. выше предыдущего 
показателя» 

 

28.  Сохраняя положение 
стетофонендоскопа, медленно 
спустить воздух из манжеты 

Выполнить   

29.  Фиксировать по шкале прибора 
для измерения артериального 
давления (тонометре) появление 
первого тона тона Короткова) - 
это значение систолического 
давления 

Выполнить / 
Сказать 

«Систолическое давление 
равно____ мм.рт.ст. (называет 
показатель давления)» 

 

30.  Фиксировать по шкале прибора 
для измерения артериального 
давления (тонометре) 
прекращение громкого 
последнего тона Короткова - это 
значение диастолического 
давления 

Выполнить / 
Сказать 

«Диастолическое давление 
равно___ мм.рт.ст. (называет 
показатель давления)» 

 

31.  Для контроля полного 
исчезновения тонов продолжать 
аускультацию до снижения 
давления в манжете на 15-20 мм 
рт.ст. относительно последнего 
тона  

Выполнить / 
Сказать 

«Убеждаюсь в полном 
исчезновении тонов»  

 

32.  Выпустить воздух из манжеты Выполнить   
33.  Снять манжету прибора для 

измерения артериального 
давления (тонометра) с руки 
пациента 

Выполнить   

34.  Сообщить пациенту, что 
обследование закончено 

Сказать «Обследование законченно»  

35.  Сообщить пациенту результат 
измерения артериального 
давления 

Сказать «Ваше артериальное давление 
равно____ мм.рт.ст. (называет 
показатель давления)» 

 

36.  
Уточнить у пациента о его 
самочувствие 

Сказать «Как Вы себя чувствуете?», 
«Пациент чувствует себя 
удовлетворительно» 

 

37.  Помочь пациенту подняться с 
кушетки 

Сказать «Можно вставать. Нужна ли 
Вам моя помощь?» 

 



Завершение обследования 
38.  Вскрыть упаковку и извлечь из 

нее одноразовую салфетку с 
антисептиком  

Выполнить   

39.  Утилизировать упаковку 
салфетки от антисептика в 
ёмкость для медицинских 
отходов класса «А» 

Выполнить   

40.  Обработать (протереть) 
мембрану и оливы 
стетофонендоскопа 
одноразовой салфеткой с 
антисептиком. 

Выполнить   

41.  Утилизировать одноразовую 
салфетку с антисептиком в 
ёмкость для медицинских 
отходов класса «Б» 

Выполнить   

42.  Утилизировать одноразовую 
простынь в ёмкость для 
медицинских отходов класса 
«Б» 

Выполнить   

43.  Обработать рабочую 
поверхность манипуляционного 
стола и кушетки 
дезинфицирующими 
салфетками двукратно с 
интервалом 15 минут методом 
протирания. 

Выполнить   

44.  Утилизировать 
дезинфицирующие салфетки в 
емкость для медицинских 
отходов класса «Б» 

Выполнить   

45.  Снять перчатки и маску, 
поместить их в емкость для 
медицинских отходов класса 
«Б» 

Выполнить   

46.  Обработать руки гигиеническим 
способом (кожным 
антисептиком) 

Выполнить/ 
Сказать 

«Обрабатываю руки 
гигиеническим способом 
(кожным антисептиком)» 

 

47.  Сделать записать о результатах 
обследования в медицинской 
карте пациента, получающего 
медицинскую помощь в 
амбулаторных условиях 
(ф.025/у) 

Выполнить/ 
Сказать 

«Делаю запись о результатах 
выполнения обследования в 
медицинскую карту пациента, 
получающего медицинскую 
помощь в амбулаторных 
условиях (ф. 025/у)» 

 

Итоговое количество баллов (максимально 47 баллов) 
Критерии оценки: 

Критерии оценки в % Количество баллов Оценка 
100-90% 47-42 5 (отлично) 
89-80% 41-37 4 (хорошо) 
79-70% 36-32 3(удовлетворительно) 

Менее 70% 31 и менее 2 (неудовлетворительно) 
 



Подпись эксперта ______________________ 

Оценка _______________________________ 

 

ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 
 

Проверяемый практический навык: постановка очистительной клизмы 

№ 
п/п 

Перечень практических 
действий 

Форма 
представления 

Примерный текст 
комментариев 

Набранный 
балл 

(макс. 1) 
1. Установить контакт с 

пациентом: поздороваться, 
представиться, обозначить 
свою роль  

Сказать «Здравствуйте! Я 
медсестра. Меня зовут 
(ФИО)» 

 

2. Попросить пациента 
представиться  

Сказать «Представьтесь, 
пожалуйста. Как я могу к 
Вам обращаться?» 

 

3. Сверить ФИО пациента с 
медицинской документацией 

Сказать «Пациент 
идентифицирован» 

 

4. Сообщить пациенту о 
назначении врача  

Сказать «Я поставлю Вам 
очистительную клизму по 
назначению врача» 

 

5. Объяснить ход и цель 
процедуры 

Сказать «Эта процедура поможет 
удалить скопившиеся 
каловые массы из 
кишечника» 

 

6. Убедиться в наличии у 
пациента добровольного 
информированного согласия 
на предстоящую процедуру 

Сказать «Вы согласны на 
выполнение данной 
процедуры?» Ответ: 
«Пациент согласен на 
выполнение процедуры» 

 

Подготовка к проведению процедуры 
7. Обработать руки 

гигиеническим способом 
Выполнить / 

Сказать 
«Обрабатываю руки 
гигиеническим способом» 

 

8. Проверить герметичность и 
срок годности упаковки с 
одноразовым фартуком 

Выполнить / 
Сказать 

«Герметичность упаковки 
не нарушена. Срок годности 
соответствует сроку 
хранения» 

 

9. Проверить герметичность и 
срок годности упаковки 
кружки Эсмарха 

Выполнить / 
Сказать 

«Герметичность упаковки 
не нарушена. Срок годности 
соответствует сроку 
хранения» 

 

10. Проверить герметичность и 
срок годности упаковки со 
стерильным шпателем 

Выполнить / 
Сказать 

«Герметичность упаковки 
не нарушена. Срок годности 
соответствует сроку 
хранения» 

 

11. Проверить герметичность и 
срок годности упаковки с 
марлевыми салфетками 

Выполнить / 
Сказать 

«Герметичность упаковки 
не нарушена. Срок годности 
соответствует сроку 
хранения» 

 



12. Проверить объем, срок 
годности, внешний вид и 
целостность флакона с 
вазелином 

Выполнить / 
Сказать 

«Объем, срок годности, 
внешний вид и целостность 
флакона с вазелином 
соответствуют 
требованиям» 

 

13. Надеть медицинскую маску Выполнить   
14. Вскрыть упаковку с 

одноразовым фартуком. 
Надеть фартук 

Выполнить   

15. Поместить упаковку от 
одноразового фартука в 
емкость для медицинских 
отходов класса «А» 

Выполнить   

16. Надеть нестерильные 
перчатки 

Выполнить   

17. Вскрыть упаковку с кружкой 
Эсмахра 

Выполнить 
 

 

18. Упаковку от кружки Эсмарха 
поместить в емкость для 
медицинских отходов класса 
«А» 

Выполнить    

19. Подвесить кружку Эсмарха 
на штатив на высоту 75-100 
см 

Выполнить   

20. Закрыть систему 
вентилем/зажимом 

Выполнить   

21. Налить в кувшин воду t 20 °С 
(температуру измерить 
водным термометром)  

Выполнить / 
Сказать 

«Температура воды 
составляет 20°C» 

 

22. Налить в кружку Эсмарха 1 – 
1,5 л воды  

Выполнить   

23. Открыть вентиль системы и 
слить немного воды через 
наконечник в судно, 
вытесняя воздух 

Выполнить   

24. Закрыть систему 
вентилем/зажимом 

Выполнить   

25. Вскрыть упаковку со 
стерильным шпателем 

Выполнить   

26. Вскрыть флакон с вазелином, 
указав дату вскрытия 

Выполнить   

27. Смазать наконечник 
вазелином с помощью 
шпателя 

Выполнить/ 
Сказать 

«Смазываю лубрикантом 
наконечник» 

 

28. Поместить шпатель в емкость 
для медицинских отходов 
класса «А» 

Выполнить   

29. Упаковку от шпателя 
поместить в емкость для 
медицинских отходов класса 
«А» 

Выполнить   



30. Вскрыть упаковку с 
марлевыми салфетками 

Выполнить   

31. Постелить на кушетку 
одноразовую 
влагонепроницаемую 
пеленку 

Выполнить   

32. Помочь пациенту лечь на 
левый бок и слегка привести 
ноги к животу (возможно 
положение лежа на спине с 
согнутыми в коленях и 
разведенными в стороны 
ногами) 

Сказать «Прошу Вас лечь на 
кушетку на левый бок, 
слегка приведите ноги к 
животу» 

 

Выполнение процедуры 
33. Раздвинуть ягодицы 

пациента 1 и 2 пальцами 
одной руки 

Выполнить   

34. Ввести другой рукой 
наконечник в прямую кишку, 
на глубину 10 – 12 см: первые 
3-4 см – по направлению к 
пупку, далее параллельно 
позвоночнику 

Выполнить   

35. Открыть вентиль/зажим и 
отрегулировать поступление 
воды в кишечник 

Выполнить   

36. Попросить пациента 
расслабиться и медленно 
дышать животом 

Выполнить / 
Сказать 

«Постарайтесь 
расслабиться и медленно 
дышите животом» 

 

37. Закрыть вентиль/зажим после 
введения жидкости 

Выполнить   

38. Извлечь наконечник с 
помощью салфетки 

Выполнить / 
Сказать 

«Осторожно извлекаю 
наконечник» 

 

39. Поместить кружку Эсмарха и 
салфетку в емкость для 
медицинских отходов класса 
«Б»  

Выполнить / 
Сказать 

«Помещаю кружку Эсмарха 
и салфетку в емкость для 
медицинских отходов 
класса «Б»» 

 

40. Предложить пациенту 
задержать воду в кишечнике 
на 5-10 мин 

Выполнить / 
Сказать 

«Постарайтесь задержать 
воду в кишечнике на 5-10 
минут» 

 

41. Проводить пациента в 
туалетную комнату или 
предложить судно 

Выполнить   

Завершение процедуры 
42. Утилизировать содержимое 

судна в канализацию 
Выполнить   

43. Поместить судно в емкость с 
дезинфицирующим 
средством 

Выполнить   

44. Убрать пеленку методом 
скручивания и поместить в 

Выполнить   



емкость для медицинских 
отходов класса «Б» 

45. Обработать кушетку 
дезинфицирующими 
салфетками двукратно с 
интервалом 15 минут 
методом протирания 

Выполнить   

46. Поместить 
дезинфицирующие салфетки 
в емкость для медицинских 
отходов класса Б 

Выполнить    

47. Упаковку от марлевой 
салфетки поместить в 
емкость для медицинских 
отходов класса «А» 

Выполнить   

48. Поместить кувшин в емкость 
с дезинфицирующим 
средством 

Выполнить    

49. Обработать рабочую 
поверхность 
манипуляционного стола 
дезинфицирующими 
салфетками двукратно с 
интервалом 15 минут 
методом протирания 

Выполнить   

50. Дезинфицирующие салфетки 
поместить в емкость для 
медицинских отходов класса 
«Б» 

Выполнить   

51. Снять перчатки, фартук, 
маску и поместить в емкость 
для медицинских отходов 
класса «Б» 

Выполнить   

52. Обработать руки 
гигиеническим способом 

Выполнить / 
Сказать 

«Обрабатываю руки 
гигиеническим способом» 

 

53. Узнать у пациента его 
самочувствие 

Сказать «Как Вы себя чувствуете?» 
Ответ: «Пациент чувствует 
себя хорошо» 

 

54. Сделать запись о результатах 
процедуры в медицинскую 
карту стационарного 
больного (форма 003/у) 

Выполнить «Делаю запись о 
результатах выполнения 
процедуры в листе 
назначений в медицинской 
карте стационарного 
больного (форма 003/у)» 

 

Итоговое количество баллов (максимально 54 балла) 
Критерии оценки 

Критерии оценки в % Количество баллов Оценка 
100 - 90% 54 - 49 5 (отлично) 
89 - 80% 48 - 43 4 (хорошо) 
79 - 70% 42 - 38 3 (удовлетворительно) 

Менее 70% 37 и менее 2 (неудовлетворительно) 



 
Подпись преподавателя (эксперта) ________________ 
 
Оценка _______________________________________ 
 

 

 
ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 

Проверяемый практический навык: сбор мокроты на бактериологическое исследование 

№ 
п/п 

Перечень практических 
действий 

Форма 
представления 

Примерный текст 
комментариев 

Набранные 
баллы 

(макс. 1) 
1.  Установить контакт с 

пациентом: поздороваться, 
представиться, обозначить 
свою роль 

Сказать 

«Здравствуйте! «Я 
медицинская сестра. Меня 
зовут (ФИО)» 

 

2.  Попросить пациента 
представиться Сказать 

«Представьтесь, 
пожалуйста. Как я могу к 
Вам обращаться?» 

 

3.  Сверить ФИО пациента с 
медицинской документацией Сказать «Пациент 

идентифицирован» 
 

4.  Сообщить пациенту о 
назначении врача Сказать 

«Вам назначен сбор 
мокроты на 
бактериологическое 
исследование 

 

5.  Объяснить ход и цель 
процедуры 

Сказать 

«По назначению врача, для 
проведения обследования 
Вы будете совершать 
кашлевые толчки, во время 
которых будет отходить 
мокрота, которую нужно 
собрать в специальную 
стерильную емкость» 

 

6.  Убедиться в наличии у 
пациента добровольного 
информированного согласия 
на предстоящую процедуру Сказать 

«У Вас нет возражений на 
выполнение данной 
процедуры?» 
Ответ: «Возражений на 
выполнение процедуры 
нет» 

 

Подготовка к проведению процедуры 
7.  Утром после сна убедиться, 

что пациент прополоскал рот 
кипяченой водой 

Сказать 
«Скажите, пожалуйста: 
«Вы прополоскали рот 
кипяченой водой?» 

 

8.  Предложить пациенту занять 
удобное положение сидя Сказать 

«Примите удобное 
положение «сидя», или я 
могу Вам в этом помочь» 

 

Выполнение процедуры 
9.  Обработать руки 

гигиеническим способом Выполнить 
 

 

10.  Надеть нестерильные маску, 
очки и перчатки 

Выполнить / 
Сказать 

«Надеваем нестерильные 
маску, очки и перчатки» 

 



11.  Проверить герметичность 
упаковки емкости для сбора 
мокроты, проверить срок 
стерильности 

Выполнить / 
Сказать 

«Проверяю герметичность 
емкости для сбора мокроты 
и срок стерильности» 

 

12.  Вскрыть упаковку с 
емкостью для сбора 
мокроты, упаковку 
поместить в емкость для 
сбора отходов класса А. 

Выполнить 

  

13.  Взять стерильную емкость с 
крышкой, промаркировать Выполнить   

14.  Встать сбоку от пациента, 
открыть крышку, не касаясь 
внутренней стороны 

Выполнить / 
Сказать 

«Открываю крышку, не 
касаясь ее внутренней 
стороны» 

 

15.  
Предложить пациенту 
глубоко вдохнуть и во время 
кашлевого толчка собрать 5 
мл мокроты без примесей в 
емкость, не касаясь краев 
контейнера губами и руками 

Выполнить / 
Сказать 

«Вы не могли бы глубоко 
вздохнуть и во время 
кашлевого толчка соберите, 
пожалуйста, мокроту в 
емкость, не касаясь краев 
контейнера губами и 
руками» 

 

16.  Закрыть емкость, не касаясь 
внутренней стороны 
крышки, поставить емкость с 
биоматериалом на стол 

Выполнить 

  

17.  Уточнить у пациента о его 
самочувствии Выполнить / 

Сказать 

Как вы себя чувствуете?» 
«Пациент чувствует себя 
удовлетворительно» 

 

Завершение процедуры 
18.  Подписать емкость с 

материалом и поместить 
емкость в контейнер с 
крышкой для 
транспортировки 

Выполнить / 
Сказать 

«Подписываю емкость с 
материалом и помещаю 
емкость в контейнер с 
крышкой для 
транспортировки» 

 

19.  Снять перчатки, очки и 
маску и сбросить их в 
емкость для отходов класса Б 

Выполнить 
  

20.  Обработать руки 
гигиеническим способом 
(кожным антисептиком).  

Выполнить 
  

21.  На направлении указать 
время забора материала 

Выполнить / 
Сказать 

Выписываем направление  

22.  Доставить биологический 
материал в лабораторию в 
течение 2 часов 

Выполнить / 
Сказать 

Доставляем биологический 
материал в 
бактериологическую 
лабораторию. 

 

23.  Сделать запись о 
проведенной процедуре в 
медицинскую карту 
стационарного больного 
(форма 003/у) 

Выполнить / 
Сказать 

«Делаем запись о 
проведенной процедуре в 
медицинскую карту 
стационарного больного 
(форма 003/у) 

 

Итоговое количество баллов (максимально 23 баллов) 



 
Подпись преподавателя (эксперта) ______________ 
 
Оценка _____________________________________ 

 
 

ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ (ЧЕК-ЛИСТ) 
 

Проверяемый практический навык: Подкожное введение лекарственных средств 

№ 
п/п 

Перечень 
практических действий 

Форма 
представления 

Примерный текст 
комментариев 

Набранные 
баллы 

(макс. 1) 
1.  Установить контакт с 

пациентом: 
поздороваться, 
представиться, 
обозначить свою роль 

Сказать «Здравствуйте! «Я 
медицинская сестра. Меня 
зовут (ФИО)» 

 

2.  Попросить пациента 
представиться 

Сказать «Представьтесь, 
пожалуйста. Как я могу к 
Вам обращаться?» 

 

3.  Сверить ФИО пациента с 
медицинской 
документацией 

Сказать «Пациент 
идентифицирован» 

 

4.  Сообщить пациенту о 
назначении врача 

Сказать «Вам назначено подкожное 
введение лекарственного 
препарата» 

 

5.  Убедиться в наличии у 
пациента добровольного 
информированного 
согласия на 
предстоящую процедуру 

Сказать «Вы согласны на 
проведение данной 
процедуры?» 
«Пациент согласен на 
проведение данной 
процедуры» 

 

6.  Объяснить ход и цель 
процедуры 

Сказать ««По назначению врача я 
проведу введение 
лекарственного препарата 
(указать наименование в 
соответствии условием) 
подкожно. Процедура 
проводится в положении 
лежа на спине на кушетке 
или сидя. В течение 
процедуры прошу Вас не 
шевелиться и сообщать мне 
о любых изменениях 
Вашего состояния» 

 

Критерии оценки: 
Критерии оценки в % Количество баллов Оценка 
100-90% 23-22 5 (отлично) 
89-80% 21-20 4 (хорошо) 
79-70% 19-18 3(удовлетворительно) 
Менее 70% 17 и менее 2 (неудовлетворительно) 



7.  Уточнить аллергический 
анамнез у пациента 

Сказать «У вас есть аллергия на 
данный лекарственный 
препарат?» 
«У пациента нет аллергии 
на данный лекарственный 
препарат» 

 

8.  Предложить или помочь 
пациенту занять удобное 
положение сидя или лежа 
на спине 

Сказать «Займите удобное 
положение лежа на спине 
или сидя, или я могу вам в 
этом помочь» 

 

Подготовка к проведению процедуры 
9.  Проверить 

герметичность упаковки 
и срок годности 
одноразового шприца и 
иглы 

Выполнить / 
Сказать 

«Герметичность упаковки 
одноразового шприца не 
нарушена. Визуальная 
целостность упаковки 
одноразового шприца 
сохранена. Срок годности 
соответствует сроку 
хранения» 

 

10.  Проверить 
герметичность упаковки 
и срок годности иглы для 
инъекции 

Выполнить / 
Сказать 

«Герметичность упаковки 
иглы для инъекций не 
нарушена. Визуальная 
целостность упаковки 
сохранена. Срок годности 
соответствует сроку 
хранения» 

 

11.  Проверить 
герметичность упаковки 
и срок годности 
одноразовых спиртовых 
салфеток 

Выполнить / 
Сказать 

«Герметичность упаковки 
одноразовых спиртовых 
салфеток не нарушена. 
Визуальная целостность 
упаковки сохранена. Срок 
годности соответствует 
сроку хранения» 

 

12.  Взять упаковку с 
лекарственным 
препаратом, сверить его 
наименование с 
назначением врача, 
проверить дозировку, 
объем и срок годности 

Выполнить / 
Сказать 

«Название лекарственного 
препарата соответствует 
листу назначений. 
Дозировка, объем, 
процентная концентрация 
лекарственного препарата 
соответствует листу 
назначений» 

 

13.  Выложить на 
манипуляционный стол 
расходные материалы и 
инструменты 

Выполнить   

14.  Надеть маску 
одноразовую 

Выполнить   

15.  Обработать руки 
гигиеническим способом 

Сказать «Обрабатываем руки при 
помощи кожного 
антисептика. Не сушить. 
Дожидаемся полного 

 



высыхания кожного 
антисептика» 

16.  Надеть нестерильные 
перчатки 

Выполнить   

17.  Вскрыть поочередно 4 
одноразовые спиртовые 
салфетки и, не вынимая 
из упаковки, оставить на 
манипуляционном столе 

Выполнить   

18.  Взять ампулу с 
лекарственным 
препаратом в 
доминантную руку, 
чтобы специально 
нанесенный цветной 
маркер был обращен к 
себе 

Выполнить   

19.  Прочитать на ампуле 
название препарата, 
объем и дозировку 

Сказать «Название лекарственного 
препарата, объем, 
процентная концентрация и 
дозировка соответствуют 
листу назначений» 

 

20.  Встряхнуть ампулу, 
чтобы весь 
лекарственный препарат 
оказался в ее широкой 
части 

Выполнить   

21.  Обработать шейку 
ампулы первой 
спиртовой салфеткой 

Выполнить   

22.  Обернуть этой же 
стерильной спиртовой 
салфеткой головку 
ампулы 

Выполнить   

23.  Вскрыть ампулу резким 
движением пальцев руки 
«от себя» 

Выполнить   

24.  Вскрытую ампулу с 
лекарственным 
препаратом поставить на 
манипуляционный стол 

Выполнить   

25.  Стерильную спиртовую 
салфетку (внутри 
которой головка ампулы) 
и упаковку от нее 
поместить в емкость для 
медицинских отходов 
класса «А» 

Выполнить   

26.  Вскрыть упаковку 
одноразового 
стерильного шприца со 
стороны поршня 

Выполнить   



27.  Взяться за рукоятку 
поршня и обеспечить 
соединение цилиндра 
шприца с иглой внутри 
упаковки (не снимая 
колпачка с иглы) 

Выполнить   

28.  Взять собранный шприц 
из упаковки, снять 
колпачок с иглы, 
придерживая ее за 
канюлю 

Выполнить   

29.  Поместить колпачок из-
под иглы в емкость для 
медицинских отходов 
класса «А» 

Выполнить   

30.  Ввести иглу в ампулу, 
стоящую на столе и 
набрать нужное 
количество препарата, 
избегая попадания 
воздуха в цилиндр 
шприца 

Выполнить   

31.  Поместить пустую 
ампулу в емкость для 
медицинских отходов 
класса «А» 

Выполнить   

32.  Снять двумя пальцами 
одной руки иглу с 
цилиндра шприца 

Выполнить   

33.  Поместить иглу в 
непрокалываемый 
контейнер отходов 
класса «Б» 

Выполнить   

34.  Выложить шприц без 
иглы на стерильную 
поверхность упаковки от 
шприца 

Выполнить   

35.  Вскрыть стерильную 
упаковку иглы для 
инъекции со стороны 
канюли и взяв шприц, 
присоединить шприц к 
канюле иглы 

Выполнить   

36.  Поместить упаковку от 
иглы в емкость для 
медицинских отходов 
класса «А» 

Выполнить   

37.  Вытеснить воздух из 
шприца в колпачок до 
появления первой капли 
из иглы 

Выполнить   



38.  Положить собранный 
шприц с лекарственным 
препаратом в упаковку 

Выполнить   

Выполнение процедуры 
39.  Попросить пациента 

освободить от одежды 
наружную поверхность 
средней трети плеча для 
инъекции 

Выполнить / 
Сказать 

«Освободите от одежды 
наружную поверхность 
средней трети плеча для 
инъекции» 

 

40.  Выбрать и осмотреть 
предполагаемое место 
инъекции  

Выполнить / 
Сказать 

«Выбираю и осматриваю 
область для инъекции» 

 

41.  Обработать двукратно 
место инъекции 
салфетками с 
антисептиком -
обработать место 
инъекции (большую 
площадь) салфеткой с 
антисептиком в одном 
направлении  

Выполнить / 
Сказать 

«Обрабатываю место 
инъекции (большую 
площадь) в одном 
направлении» 

 

42.  Обработать место 
инъекции второй 
салфеткой с 
антисептиком в одном 
направлении 

Выполнить / 
Сказать 

«Обрабатываю место 
инъекции второй салфеткой 
с антисептиком в одном 
направлении» 

 

43.  Использованные 
салфетки с антисептиком 
поместить в емкость для 
отходов класса «Б» 

Выполнить   

44.  Снять колпачок с иглы и 
поместить в емкость для 
отходов класса «А» 

Выполнить   

45.  Собрать кожу пациента в 
месте инъекции 
свободной рукой в  
складку треугольной 
формы основанием вниз   

Выполнить   

46.  Взять шприц другой 
рукой, придерживая 
канюлю иглы 
указательным пальцем 

Выполнить   

47.  Ввести иглу со шприцем 
быстрым движением 
руки под углом 450 на 2/3 
её длины в основание 
складки 

Выполнить   

48.  Перенести на упор 
штока-поршня и 
потянуть его на себя 
рукой, которая 
натягивала кожу в 

Выполнить / 
Сказать 

«Потянув поршень на себя, 
убеждаюсь, что игла не 
попала в сосуд» 

 



области инъекции, 
убедиться, что не попали 
в сосуд  

49.  Медленно ввести 
лекарственный препарат 
в подкожно-жировую 
клетчатку 

Выполнить   

50.  Извлечь иглу, прижав к 
месту инъекции салфетку 
с антисептиком, не 
отрывая руки с 
салфеткой, слегка 
помассировать место 
введения лекарственного 
препарата 

Выполнить   

51.  Убедиться в отсутствии 
наружного кровотечения 
в области инъекции 

Выполнить / 
Сказать 

«Наружное кровотечение в 
области инъекции 
отсутствует» 

 

52.  Поместить салфетку с 
антисептиком, 
использованную при 
инъекции, в емкость для 
отходов класса «Б» 

Выполнить   

53.  Отсоединить иглу от 
шприца с помощью 
иглосъемника и 
поместить в не 
прокалываемый 
контейнер отходов 
класса 
«Б» 

Выполнить   

54.  Поместить шприц в 
неразобранном виде в 
емкость для отходов 
класса «Б», 

Выполнить   

55.  Поместить упаковку от 
шприца в емкость для 
отходов класса «А» 

Выполнить   

56.  Поместить упаковки от 
спиртовых салфеток в 
емкость для отходов 
класса «А» 

Выполнить   

Завершение процедуры 
57.  Обработать рабочую 

поверхность 
манипуляционного стола 
дезинфицирующими 
салфетками двукратно с 
интервалом 15 минут 
методом протирания 

Сказать «Обрабатываем рабочую 
поверхность 
манипуляционного стола 
дезинфицирующими 
салфетками методом 
протирания двукратно с 
интервалом 15 минут» 

 



58.  Салфетки поместить в 
емкость для 
медицинских отходов 
класса «Б» 

Сказать «Помещаем салфетки в 
емкость для медицинских 
отходов класса «Б» 

 

59.  Снять перчатки и 
поместить их в емкость 
для отходов класса «Б» 

Выполнить   

60.  Снять медицинскую 
одноразовую маску и 
поместить ее в емкость 
для отходов класса «Б» 

Выполнить   

61.  Обработать руки 
гигиеническим способом 

Сказать «Обрабатываем руки при 
помощи кожного 
антисептика. Не сушить. 
Дожидаемся полного 
высыхания кожного 
антисептика» 

 

62.  Уточнить у пациента о 
его самочувствии 

Сказать «Как Вы себя чувствуете? 
Пациент чувствует себя 
удовлетворительно» 

 

63.  Сделать запись о 
результатах выполнения 
процедуры в 
медицинской 
документации 

Выполнить   

Итоговое количество баллов (максимально 63 балла) 
Критерии оценки 

Критерии оценки в % Количество баллов Оценка 
100 - 90% 63 - 57 5 (отлично) 
89 - 80% 56 - 51 4 (хорошо) 
79 - 70% 50 - 45 3 (удовлетворительно) 

Менее 70% 46 и менее 2 (неудовлетворительно) 
 

Подпись преподавателя (эксперта) _______________ 

Оценка __________________ 
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городских и сельских поселений, к водным объектам, питьевой воде и питьевому 
водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, жилым помещениям, эксплуатации 
производственных, общественных помещений, организации и проведению санитарно-
противоэпидемических (профилактических) мероприятий» (с изменениями на 26 июня 2021 
года) (Утв. постановлением Главного государственного санитарного врача РФ от 28.01.2021 
№3); 

5. ГОСТ 25375-82 «Методы, средства и режимы стерилизации и дезинфекции изделий 
медицинского назначения. Термины и определения» (Постановление Государственного 
комитета СССР по стандартам от 05.08.1982 №3094, введен с 01.07.83) 

6. МУ-287-113 «Методические указания по дезинфекции, предстерилизационной очистке и 
стерилизации изделий медицинского назначения» (утв. Минздравом России 30.12.1998) - 
Режим доступа: http://www.consultant.ru/ 

7. МУ 3.5.736-99 от 16.03.1999 «Технология обработки белья в медицинских учреждениях»; 
8. ГОСТР 56819-2015 Национальный стандарт РФ «Надлежащая медицинская практика. 

Инфологическая модель. Профилактика пролежней» (Утв. Приказом Федерального агентства 
по техническому регулированию и метрологии от 30.11.2015 №2089-ст.); 

9. Методические указания по дезинфекции, предстерилизационной очистке и стерилизации 
изделий медицинского назначения. МУ-287-113 (утв. Департаментом госсанэпиднадзора 
Минздрава РФ 30.12.98). 
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